
Πριν από τη χρήση του προϊόντος, διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο οδηγιών.



Αναζητήστε “Bebird”
στο Appstore 
Αναζητήστε “Bebird”
στο Google Play Store

Εφαρμογή 

Χειροκίνητη σύνδεση 

Αυτόματη σύνδεση 

ή 

Σαρώστε τον κωδικό QR,
για να κατεβάσετε την εφαρμογή 

Ενεργοποιήστε τη συσκευή και ανοίξτε 

την εφαρμογή στο κινητό.

Πατήστε παρατεταμένα για 

2 δευτερόλεπτα,
για να ενεργοποιήσετε 
τη συσκευή· 
η μπλε λυχνία θα αρ-
χίσει να αναβοσβήνει.

1 Μετά την επιτυχή ολοκλήρωση 
της αναζήτησης, πατήστε "Σύνδεση".
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Σύνδεση 

bebird-xx-xxxxxx

Παρακολουθήστε το εκπαιδευτικό βίντεο σα-

ρώνοντας αυτόν τον κωδικό QR.

Πατήστε "Connect device"
στην αρχική οθόνη.
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Σύνδεση συσκευής Σύνδεση συσκευής 

Αυτόματη αναζήτηση Σύνδεση χειροκίνητα 

Πατήστε «Σύνδεση χειροκίνητα» στη σε-
λίδα «Σύνδεση συσκευής».

1 Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις τηλεφώνου > Wi-Fi
και συνδέστε τη συσκευή στο δίκτυο Wi-Fi.
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Wi-Fi

Wi-Fi

ΔΙΚΤΥΑ 
Αυτόματη αναζήτηση Σύνδεση χειροκίνητα 

Σύνδεση συσκευής 

Οδηγός 
Βίντεο 



Φακός κάμερας 

Μύτη 

Άκρη 
επικαλυμμένη 
με σιλικόνη 

Κουμπί λειτουργίας 
Κατά την ενεργοποίηση της συσκευής, 
ανάβει μπλε φωτάκι.

Κατά την ενεργοποίηση και τη σύνδε-
ση, το μπλε LED αναβοσβήνει.

Μετά τη σύνδεση, το 
μπλε LED παραμένει αναμμένο.
Κατά τη φόρτιση, το LED φωτίζει
κόκκινο.
Μετά τη φόρτιση, το κόκ-
κινο LED σβήνει.
Ο μπλε δείκτης θα αναβοσβήνει γρήγορα
όταν το επίπεδο φόρτισης της μπατα-
ρίας είναι χαμηλό.

Θύρα φόρτισης 

Περιγραφή συσκευής 



Ακροφύσιο για το αυτί:

Τοποθετήστε το προστατευτικό 
πώμα του ακουστικού 
πόρου στη σωστή θέση στον 
σωλήνα, ώστε να αποτρέψετε 
την υπερβολικά βαθιά εισαγωγή
του στον ακουστικό πόρο.

Ξεβιδώστε το τρέχον αξεσουάρ, στρέφοντάς 

το αριστερόστροφα για να το χαλαρώσετε

και να το αφαιρέσετε.

Προσδέστε το επιλεγμένο αξεσουάρ,
βιδώνοντάς το δεξιόστροφα μέχρι να
στερεωθεί καλά.

Προστατευτικό:

Εγκατάσταση αξεσουάρ 



Πώς να χρησιμοποιήσετε την πένσα; 

Πριν τη χρήση, τοποθετήστε σωστά την πένσα για να αποφύγετε το 
χαλάρωμα ή την πτώση της.

Πιέστε απαλά το άγκιστρο της 
τσιμπίδας με δύο δάχτυλα για 
να την κλείσετε.

Πρώτα τοποθετήστε την τσιμπίδα-Α στο σώμα της συσκευής
και στη συνέχεια εγκαταστήστε και σφίξτε 
την τσιμπίδα-Β.

Σημείωση 

Πώς να χρησιμοποιήσετε τον φακό της μύτης; 

Στις περισσότερες περιπτώσεις, δεν είναι απαραίτητο 
να 
λυγίσετε τη μύτη για να τη χρησιμοποιήσετε.
Ωστόσο, αν χρειαστεί, θυμηθείτε ότι:

Στέκοντας μπροστά από την κλίμακα, λυγίστε αργά με τα δάχτυλα τη 
μύτη προς τα αριστερά και δεξιά της κλίμακας.

Μην λυγίζετε προς άλλες κατευθύνσεις, καθώς αυτό 
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο προϊόν.

Μην ασκείτε δύναμη. Πριν χρησιμοποιήσετε την 
πιπέτα, ισιώστε ξανά την καμπυλωμένη μύτη.
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Κεφαλή 
κολλώδης 

Κεφαλή 
σπογγώδης 

Υπενθύμιση: Και οι δύο τύποι κεφαλών είναι μιας χρήσης.

Πώς να χρησιμοποιήσετε την κολλώδη ή τη σπογγώδη κεφαλή; 

Τοποθετήστε 
τον σταγονόμετρο 
στη συσκευή 

1
Βυθίστε τη μύτη στο υγρό και πιέστε
απαλά τον αεροσακούλι για 
να απορροφήσετε το υγρό.

2 3
Με τη συσκευή μπορείτε να εφαρ-
μόζετε με ακρίβεια το υγρό στο 
αυτί.

Στερεώστε καλά την κολλώδη ή τη σπογγώδη κεφαλή στη μύτη, αποτρέποντας την χαλά 
ρωσή της. Οι επίμονοι ρύποι στο αυτί μπορούν να αφαιρεθούν με την κολλώδη κεφαλή. 
Τα λιπαρά κηρώδη υπολείμματα μπορούν να απορροφηθούν με την κεφαλή 
σφουγγαριού.

Συμβουλή:
1. Αποφύγετε την εμβάπτιση του φακού σε υγρά, καθώς μπορεί να προκαλέσει
θόλωση και να απαιτήσει καθαρισμό πριν από την επόμενη χρήση.

2. Αυτός ο σταγονομετρητής προορίζεται αποκλειστικά για χρήση με σταγόνες
αυτιών (το προϊόν δεν περιλαμβάνει σταγόνες αυτιών). Σε περίπτωση χρήσης
με άλλα υγρά, συμβουλευτείτε ειδικό.
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Πώς να χρησιμοποιήσετε τον σταγονομετρητή; 



Κεφαλή 
κολλώδης 

Κεφαλή 
σπογγώδης 

Λίστα εξαρτημάτων 1

Θήκη Κύρια 
συσκευή 

Εσωτερική 
θήκη 

Άκρο αυτιού σε 
σχήμα θόλου 

Λείο μεταλλικό 
άκρο αυτιού με 

στρογγυλεμένο άκρο 

Μεταλλικό,
σιλικονένιο 
άκρο 

αυτιού (μεσαίο)

Δίχρωμο μα-
λακό Q-
elastic

άκρο αυτιού 

Πλαστικό 
άκρο 
αυτιού 
(σκληρό)



Σταγονόμετρο 

Κύριο κουτί 

Επεκτατής 
ρινοθαλάμου 

Ενδοω-
τιαίος εν-

δοσκόπος 

Σπάτουλα 
γλώσσας 

Προστατευτικό κάλυμμα Βουρτσάκι 
φακού 

Καλώδιο φόρτισης 
τύπου C

Τσιμπιδάκι Β 

Τσιμπιδάκι Α 

Λίστα αξεσουάρ 2



*Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι το εργαλείο είναι καλά στερεωμένο.
Αν αισθάνεστε άβολα, μην συνεχίσετε.

Τοποθετήστε καλά τον διαστο-
λέα του ακουστικού πόρου 
και εισαγάγετέ τον αργά στο
αυτί.

Τοποθετήστε καλά τον διαστολέα 

ρινικού πόρου και εισαγάγετέ τον 

αργά στη μύτη.

Τοποθετήστε τη σπάτουλα με ακρίβεια
για να αποφύγετε τη 
χαλάρωση.

Πώς να χρησιμοποιείτε τα εργαλεία παρατήρησης για τα αυτιά, τη μύτη και τον λαιμό; 

Λύση 

Ελέγξτε αν η φωτεινότητα στις ρυθμίσεις είναι στο χαμηλότερο 
επίπεδο.

Καθαρίστε απαλά την επιφάνεια του φακού με την παρεχόμενη 
βούρτσα καθαρισμού φακών.

Απεγκαταστήστε την υπάρχουσα εφαρμογή και εγκαταστήστε την ξανά.

Φορτίστε χρησιμοποιώντας το παρεχόμενο καλώδιο φόρτισης.

Η στάθμη της μπαταρίας είναι χαμηλή, πρέπει να φορτιστεί.

Ελέγξτε αν τα δικαιώματα της εφαρμογής είναι απενεργοποιημένα.

Επανεκκινήστε τη συσκευή και συνδεθείτε ξανά με την εφαρμογή.

Το αναβοσβήσιμο υποδεικνύει απαίτηση ενημέρωσης λογισμικού.
Η ενημέρωση θα διαρκέσει περίπου 30 λεπτά. Για να αποφύγετε διακοπή παρο-
χής ρεύματος κατά τη διάρκεια της ενημέρωσης, φορτίστε τη συσκευή για
30 λεπτά. Μετά την ολοκλήρωση της ενημέρωσης, το αναβόσβημα θα σταμα-
τήσει και η συσκευή θα είναι έτοιμη προς χρήση.

Αλλάξτε τη λειτουργία αριστερού/δεξιού αυτιού στο κάτω μέρος της εφαρμογής.

Προβλήματα 

1 2 1 2 1 2

Προβλήματα 

Η λυχνία της κάμερας είναι απενεργοποιημένη 

Θολός φακός 

Η εφαρμογή παγώνει 

Δεν εκκινεί 

Η ένδειξη αναβοσβήνει γρήγορα 

Το προϊόν δεν εμφανίζει ζωντανή εικόνα
μετά από επιτυχή σύνδεση 
με την εφαρμογή.

Η σύνδεση Wi-Fi είναι ασταθής και αποσυν-
δέεται μερικές φορές μετά από λίγα 
δευτερόλεπτα.

Η ένδειξη και το φως του φακού ανα-
βοσβήνουν ταυτόχρονα 

Λανθασμένη τοποθέτηση 
κατά τη χρήση 

Εάν το πρόβλημα παραμένει μετά τις παραπάνω ενέργειες, επικοινωνήστε με το τμήμα υποστήριξης πελατών
μας και θα σας προτείνουμε επιπλέον αποτελεσματικές λύσεις.



Μάρκα: Bebird

Όνομα: Bebird EarSight Ultra

Χρόνος λειτουργίας: έως 80 λεπτά 

Αισθητήρας εικόνας: CMOS

Βέλτιστη εστιακή απόσταση: 12,5 mm

Έξυπνη προσανατολισμός: έξυπνο γυροσκόπιο 

Κατηγορία φακού: 4P* Slim Lens, αντοχή στο νερό IP67,

Θερμοκρασία λειτουργίας: από -10°C έως 50°C

Ρυθμός καρέ εικόνας: ≥ 25 καρέ ανά δευτερόλεπτο 

Τάση εισόδου: 5 V 0,5 A

• Το εσωτερικό του ακουστικού πόρου είναι σχετικά ευαίσθητο. Για να αποφύγετε ζημιά στον 
ακουστικό πόρο, μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν για έντονο καθαρισμό.

•Καθαρισμός: Σκουπίστε τον φακό με βούρτσα.
•Εγκατάσταση: Βεβαιωθείτε ότι όλα τα αξεσουάρ της συσκευής είναι καλά στερεωμένα για

να αποφευχθεί η πτώση τους κατά τη χρήση.
•Περιβάλλον χρήσης: Χρησιμοποιήστε τη συσκευή σε κατάλληλο περιβάλλον. Αποφύγετε

τη χρήση σε πολυσύχναστα μέρη.
•Συντήρηση μπαταρίας: Η συσκευή διαθέτει ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία. Εάν δεν χρησιμο-

ποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα, φορτίζετε τη μία φορά το μήνα για να διατηρείται η απόδοσή της.
• Επιτήρηση παιδιών: Τα παιδιά δεν πρέπει να χρησιμοποιούν αυτή τη συσκευή χωρίς επίβλεψη, προκειμένου 

να αποφευχθούν τυχαίοι τραυματισμοί.
•Έκθεση στον ήλιο: Μην εκθέτετε τη βασική συσκευή και τα αξεσουάρ σε άμεση ηλια-

κή ακτινοβολία, ώστε να αποτραπεί η μαλάκωσή τους ή η φθορά τους.
•Έκθεση σε υγρά: Μην βυθίζετε τη συσκευή σε οποιοδήποτε υγρό.
• Προσοχή: Κατά τη χρήση, η συσκευή μπορεί να θερμανθεί λόγω της λειτουργίας των LED· αυτό 

είναι φυσιολογικό φαινόμενο, με μέγιστη θερμοκρασία περίπου 45°C (113°F).
•Προορισμός των τσιμπιδιών: Τα τσιμπιδάκια προορίζονται αποκλειστικά για την αφαίρεση του κεριού ή άλλων ξένων 
σωμάτων από τον ακουστικό πόρο.

Προδιαγραφές προϊόντος 

ΠΡΟΣΟΧΗ 



Το παρόν έγγραφο αποτελεί μετάφραση του πρωτότυπου εγχειριδίου χρήσης που δημιουργήθηκε από τον κατασκευαστή.
Λεπτομέρειες για τους όρους εγγύησης του διανομέα/κατασκευαστή είναι διαθέσιμες στην ιστοσελίδα
https://serwis.innpro.pl/gwarancja
Το προϊόν πρέπει να συντηρείται (καθαρίζεται) τακτικά είτε από τον ίδιο τον χρήστη είτε από εξειδικευμένα ση-
μεία εξυπηρέτησης, με έξοδα και ευθύνη του χρήστη. Σε περίπτωση έλλειψης πληροφόρησης σχετικά με τις 
απαραίτητες περιοδικές ή επισκευαστικές ενέργειες στο εγχειρίδιο χρήσης, πρέπει να αξιολογείται τακτικά, τουλά
χιστον μία φορά την εβδομάδα, η διαφορά κατάστασης του προϊόντος σε σχέση με ένα νέο προϊόν. Σε περί
πτωση ανίχνευσης ή διαπίστωσης οποιασδήποτε ανωμαλίας, πρέπει να ληφθούν άμεσα μέτρα συντήρησης (καθα-
ρισμός) ή να ζητηθεί σέρβις. Η έλλειψη σωστής συντήρησης (καθαρισμού) και η μη άμεση αντίδραση σε περί
πτωση ανίχνευσης ανωμαλίας μπορεί να προκαλέσει μόνιμη βλάβη στο προϊόν.
Ο εγγυητής δεν φέρει ευθύνη για ζημιές που προκύπτουν από παραμέληση.
Προειδοποιήσεις και πληροφορίες ασφαλείας 
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος περιέχονται στο εγχειρίδιο οδηγιών.
Πριν ξεκινήσετε τη χρήση του, μελετήστε προσεκτικά το περιεχόμενο και ακολουθήστε τις οδηγίες που περιέχονται σε αυτό.
Πριν από τη χρήση, διαβάστε επίσης τις ακόλουθες πληροφορίες:
Προειδοποιήσεις σχετικά με τη χρήση 
Κίνδυνος βλάβης του προϊόντος:
Μην χρησιμοποιείτε το ωτοσκόπιο σε περιβάλλοντα με υψηλή υγρασία ή έντονη σκόνη, εάν η συσκευή δεν 
είναι κατάλληλα προστατευμένη.
Αποφύγετε το βύθισμα του ωτοσκοπίου στο νερό, εκτός εάν ο κατασκευαστής το αναφέρει ρητά στις προδιαγραφές. Χρησιμοποιήστε
ένα ελαφρώς υγρό πανί για τον καθαρισμό, εφόσον χρειάζεται.
Αποφύγετε απότομες κινήσεις ή πίεση κατά τη χρήση της συσκευής, ώστε να μην προκληθεί βλάβη στα ευαί
σθητα μηχανικά και ηλεκτρονικά εξαρτήματα.
Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση της συσκευής και της μπαταρίας – μην χρησιμοποιείτε ωτοσκόπιο ή καλώ
δια φόρτισης με εμφανή σημάδια φθοράς.
Κίνδυνος για τον χρήστη:
Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε κατεστραμμένους ιστούς, πληγές ή φλεγμονές στο αυτί.
Η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά από ενήλικες ή υπό την επίβλεψή τους, ειδικά στην περί
πτωση παιδιών.
Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τα αυθεντικά ακροφύσια που παρέχει ο κατασκευαστής για την εξασφάλιση 
ασφάλειας και υγιεινής.
Σε περίπτωση δυσφορίας ή πόνου κατά τη χρήση, διακόψτε αμέσως τη χρήση της συσκευής και συμβου-
λευτείτε γιατρό.
Σε συσκευές που λειτουργούν μέσω εφαρμογής, βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε ασφαλές δίκτυο Wi-
Fi για την αποφυγή κινδύνων μη εξουσιοδοτημένης πρόσβασης.
Πληροφορίες για τη σωστή χρήση 
Οδηγίες χρήσης:
Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι πλήρως φορτισμένη ή τροφοδοτούμενη σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή
πριν ξεκινήσετε τη χρήση.
Συνδέστε το ωτοσκόπιο με την εφαρμογή κινητού του κατασκευαστή, ακολουθώντας τις οδηγίες.
Βεβαιωθείτε ότι το smartphone είναι συνδεδεμένο με τη συσκευή μέσω του δικτύου Wi-Fi του ωτοσκοπίου.
Χρησιμοποιήστε τις ειδικές άκρες από απαλό υλικό για να εισαγάγετε με φροντίδα την κάμερα στο αυτί, αποφεύγοντας
την πίεση στους τοίχους του ακουστικού πόρου.
Αποφύγετε την παρατεταμένη χρήση της συσκευής σε ένα συνεχές διάστημα – τα τακτικά διαλείμματα μειώνουν τον κίνδυνο 
ερεθισμών.
Κατά τη χρήση, κρατήστε τη συσκευή σταθερά και εισάγετε απαλά το άκρο στο αυτί, ώστε να αποφύγετε βλάβες
στις εσωτερικές δομές του αυτιού.
Μετά από κάθε χρήση, καθαρίστε τα ακροφύσια σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.
Ενημερώνετε το λογισμικό της εφαρμογής για να χρησιμοποιείτε τις πιο πρόσφατες λειτουργίες και να διασφαλίζετε την βέλτιστη
ασφάλεια των δεδομένων.
Συντήρηση και αποθήκευση:
Μετά τη χρήση, καθαρίστε τη συσκευή και αποθηκεύστε την σε ξηρό, καθαρό μέρος, μακριά από άμεσο ηλιακό
φως και υψηλές θερμοκρασίες.
Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση των ακροφυσίων, των καλωδίων και του περιβλήματος της συσκευής για τυχόν μη-
χανικές ζημιές.
Σε συσκευές που λειτουργούν με μπαταρία, αποφύγετε την πλήρη εκφόρτιση και την αποθήκευση 
υπό ακραίες θερμοκρασίες.



Επιπρόσθετα μέτρα προφύλαξης 
Προσαρμογή στον χρήστη:
Πριν από την πρώτη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει βαθμονομηθεί και είναι πλήρως λειτουργική.
Σε περίπτωση χρήσης από παιδιά, η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο υπό την επίβλεψη ενηλίκων και οι άκρες
να προσαρμόζονται στην ευαίσθητη παιδική επιδερμίδα.
Βλάβες και συντήρηση:
Σε περίπτωση προβλημάτων στη λειτουργία της κάμερας, παραμορφώσεων της εικόνας, διακοπών στη μετάδοση Wi
-Fi ή εμφανών μηχανικών βλαβών (π.χ. ρωγμές στις άκρες, ζημιές στο περίβλημα), διακόψτε τη χρήση και επι-
κοινωνήστε με το εξουσιοδοτημένο κέντρο τεχνικής υποστήριξης του κατασκευαστή.
Για επισκευές και αντικατάσταση εξαρτημάτων, χρησιμοποιήστε μόνο γνήσια εξαρτήματα εγκεκριμένα από τον κατα-
σκευαστή, ώστε να διασφαλίσετε την ασφάλεια και να διατηρήσετε την εγγύηση.
Δήλωση Συμμόρφωσης 
Τα προϊόντα έχουν σχεδιαστεί σύμφωνα με τις απαιτήσεις ασφαλείας του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/988.
 Συμμορφώνονται με τα αντίστοιχα τεχνικά πρότυπα, συμπεριλαμβανομένης της ηλεκτρομαγνητικής συμβατό
τητας, της ασφάλειας υλικών χρήσης και της αντοχής σε μηχανικές και ηλεκτρονικές βλάβες.

Μέτρα Ασφαλείας 
Πριν από τη φόρτιση, βεβαιωθείτε ότι οι επαφές της συσκευής είναι καθαρές. Μην αφήνετε ποτέ τη συσκευή χωρίς
επίβλεψη κατά τη χρήση και τη φόρτιση. Φροντίστε να μπορείτε να αποσυνδέσετε γρήγορα τη συσκευή από την 
πηγή τροφοδοσίας σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Μην εκθέτετε ποτέ τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες. Φορτί
ζετε τη συσκευή σε ξηρό, καλά αεριζόμενο χώρο, μακριά από εύφλεκτα υλικά, διατηρώντας ελεύθερο χώρο του-
λάχιστον 1 μέτρο από άλλα αντικείμενα. Μην καλύπτετε ποτέ τη συσκευή κατά τη φόρτιση. Μην χρησιμοποιείτε τρο-
φοδοτικά, σταθμούς φόρτισης, καλώδια κ.λπ. χωρίς τη σύσταση και πιστοποίηση του κατασκευαστή. Προστατέψτε
την περιουσία σας· η συσκευή περιέχει στοιχεία που είναι δύσκολο να σβηστούν· εξοπλιστείτε με πυροσβε-
στική κουβέρτα.
Μπαταρία LI-ION
Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI-ION (λιθίου-ιονική), η οποία λόγω της φυσικής και χημικής της δομής 
γηράσκει με την πάροδο του χρόνου και της χρήσης. Ο κατασκευαστής ορίζει τον μέγιστο χρόνο λειτουργίας της 
συσκευής υπό εργαστηριακές συνθήκες, όπου επικρατούν βέλτιστες συνθήκες λειτουργίας και η μπαταρία είναι
καινούργια και πλήρως φορτισμένη. Ο πραγματικός χρόνος λειτουργίας μπορεί να διαφέρει από τον δηλωμένο στην
προσφορά και αυτό δεν αποτελεί ελάττωμα της συσκευής, αλλά χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για να διατηρή
σετε τη μέγιστη διάρκεια ζωής της μπαταρίας, μην αποφορτίζετε τη μπαταρία κάτω από τα 3,18V ή το 15% της συνο-
λικής χωρητικότητας. Χαμηλότερες τιμές, όπως π.χ. 2,5V για το στοιχείο, το καταστρέφουν οριστικά και δεν καλύ
πτονται από την εγγύηση. Σε περίπτωση διακοπής της χρήσης της μπαταρίας ή ολόκληρης της συσκευής για χρονικό
διάστημα μεγαλύτερο του ενός μήνα, φορτίστε τη μπαταρία στο 50% και ελέγχετε περιοδικά κάθε δύο μήνες 
το επίπεδο φόρτισής της. Αποθηκεύετε τη μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό μέρος, μακριά από τον ήλιο και από αρνη-
τικές θερμοκρασίες.
Μπαταρία LI-PO
Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI PO (λιθίου-πολυμερούς), η οποία, λόγω της φυσικής και χημικής δομής 
της, γερνάει με την πάροδο του χρόνου και της χρήσης. Ο κατασκευαστής ορίζει τον μέγιστο χρόνο λειτουργίας της 
συσκευής υπό εργαστηριακές συνθήκες, όπου επικρατούν βέλτιστες συνθήκες λειτουργίας και η μπαταρία είναι
καινούργια και πλήρως φορτισμένη. Ο πραγματικός χρόνος λειτουργίας μπορεί να διαφέρει από τον δηλωμένο στην 
προσφορά και δεν αποτελεί ελάττωμα της συσκευής, αλλά χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για τη διατήρηση της 
μέγιστης διάρκειας ζωής της μπαταρίας, μην εκφορτίζετε τη μπαταρία κάτω από το επίπεδο των 3,5V ή το 5% της 
συνολικής χωρητικότητας. Χαμηλότερες τιμές, όπως π.χ. 3,2V για το στοιχείο, προκαλούν μόνιμη βλάβη και δεν
καλύπτονται από την εγγύηση. Σε περίπτωση διακοπής της χρήσης της μπαταρίας ή ολόκληρης της συσκευής για χρο-
νικό διάστημα μεγαλύτερο του ενός μήνα, φορτίστε τη μπαταρία στο 50% και ελέγχετε περιοδικά κάθε δύο 
μήνες το επίπεδο φόρτισής της. Αποθηκεύετε τη μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό μέρος, μακριά από τον ήλιο και από
αρνητικές θερμοκρασίες.

ΑΠΛΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ 
Η Heifeng Zhizao (Shenzhen) Technology Co.,Ltd δηλώνει με το παρόν ότι ο τύπος ραδιοσυσκευής ωτοσκόπιο συμ-
μορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στην πα-
ρακάτω διαδικτυακή διεύθυνση: https://files.innpro.pl/bebird



Διεύθυνση κατασκευαστή: Xinqiao Vanke Xingchen Room 1205 Bao 'an Shenzhen, cn

Ραδιοσυχνότητα: 2.4Ghz (2400Mhz - 2483.5Mhz)
Μέγιστη ισχύς ραδιοσυχνότητας: <20dBm

5GHz:
5150-5350 MHz & 5470-5725 MHz

Προστασία του Περιβάλλοντος 
Ο μεταχειρισμένος ηλεκτρονικός εξοπλισμός, σημασμένος σύμφωνα με την οδηγία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
δεν επιτρέπεται να απορρίπτεται μαζί με τα υπόλοιπα αστικά απορρίμματα. Υπόκειται σε επιλεκτική 
συλλογή και ανακύκλωση σε καθορισμένα σημεία. Εξασφαλίζοντας τη σωστή απόρριψή του, αποφεύ
γετε πιθανές αρνητικές συνέπειες για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. Το σύστημα συλ-
λογής των μεταχειρισμένων συσκευών συμμορφώνεται με τις τοπικά ισχύουσες περιβαλλοντικές διατάξεις 
για την απόρριψη αποβλήτων. Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά μπορείτε να λάβετε από το δημαρχείο
, την υπηρεσία καθαριότητας ή το κατάστημα όπου αγοράσατε το προϊόν.
Το προϊόν πληροί τις απαιτήσεις των οδηγιών της λεγόμενης Νέας Προσέγγισης της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ),
 που αφορούν θέματα ασφαλούς χρήσης, προστασίας της υγείας και προστασίας του περιβάλλοντος, κα-
θορίζοντας τους κινδύνους που πρέπει να εντοπιστούν και να εξαλειφθούν.

Εισαγωγέας και Εκπρόσωπος στην ΕΕ:
INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Πολωνία 
τηλ. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl
zgloszenia@innpro.pl
safety@innpro.eu

Στοιχεία σχετικά με την μπαταρία:
Τύπος: λιθίου-ιόντος μπαταρία 
Καθαρό βάρος: 0,0054 kg
Χωρητικότητα: 300 mAh
Υπερέβη το επιτρεπτό περιεχόμενο καδμίου (0,002%) ή μολύβδου (0,004%): όχι 
Σειριακός αριθμός μπαταρίας: HSL 581048


